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22.9.2000ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИL 239/463

РЕШЕНИЕ НА ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯ КОМИТЕТ
от 22 декември 1994 година

за сертификата по член 75 за пренасяне на наркотици и/или психотропни вещества

(SCH) Com-ex (94) 28 rev.)

ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯТ КОМИТЕТ,

като взе предвид член 132 от Конвенцията за прилагане на Споразумението от Шенген,

като взе предвид член 75 от посочената конвенция,

РЕШИ:

С настоящото решение се приема документ SCH/Stup (94) 21 rev. 2, който е приложен към настоящото решение,
с който се предвижда сертификат за пренасяне на наркотици и/или психотропни вещества, с цел провеждане на
медицинско лечение.

Съставено в Бон на 22 декември 1994 година.

Председател

Bernd SCHMIDBAUER
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SCH/Stup (94)21 rev. 2

Сертификат за пренасяне на наркотични и/или психотропни вещества, с цел провеждане на
медицинско лечение по член 75 от Конвенцията за прилагане на Шенгенското споразумение

1. Шенгенските държави приемат сертификат, който се съдържа в приложение 1, в съответствие с член 75 от
Конвенцията за прилагане на Споразумението от Шенген. Образецът се използва по еднакъв начин във всички
шенгенски държави и се подготвя съответно на всички езици. На обратната страна на сертификата се прилагат
преводите на английски и френски език на пояснителните надписи за всяко от полетата в образеца.

2. Компетентните органи на шенгенските държави издават такъв сертификат на лица, които пребивават на тяхна
територия, които желаят да пътуват до друга шенгенска държава и които вследствие на медицинско предписание
имат нужда да приемат наркотични и/или психотропни вещества през този период. Сертификатът е валиден за
период от максимум 30 дни.

3. Сертификат се издава или заверява от компетентните органи на основание на медицинско предписание. За всяко
предписано наркотично или психотропно вещество се изисква отделен сертификат. Компетентните органи запазват
копие от сертификата.

4. Лекарите могат да предписват наркотични вещества за нуждите на пътуване за период от максимум 30 дни.
Пътуването може да трае по-кратко от този период.

5. Всяка държава-членка е определила централен орган, чиито служители имат задължение да реагират на всякакви
въпроси, които могат да възникнат в тази връзка (виж приложение 2). Само в Белгия, Люксембург и Нидерландия
са определени централни органи, също така е и органът, който е отговорен за издаването или заверяването на
сертификата.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1





ПРИЛОЖЕНИЕ 2

ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА КОНТАКТ В СЛУЧАЙ НА ВЪЗНИКНАЛИ ПРОБЛЕМИ

(Член 75 от Конвенцията)

БЕЛГИЯ:

Ministère de la Santé Publique
Inspection générale de la Pharmacie
Quartier Vésale — Cité administrative de l’Etat
B-1010 Bruxelles
Tel.: 32 2 210 49 28
Fax: 32 2 210 63 70

ГЕРМАНИЯ:

Ministerium für Arbeit, Gesundheit und Soziales des Landes Nordrhein-Westfalen
Pharmaziedezernat
Horionplatz 1 — Landeshaus
D-40213 Düsseldorf
Tel.: 49 211 837 3591
Fax: 49 211 837 3662

ГЪРЦИЯ

Ministry of Health
Medicines Department
Narcotic Drugs Division
Aristotelous Street 17 Athens
Tel: 5225301

ИСПАНИЯ:

Servicio de Restricción de Estupefacientes
Dirección Gral. de Farmacia y Productos Sanitarios
Ministerio de Sanidad y Consumo
E- Calle Principe de Vergara, 54
28006- Madrid
Chef du service: D. LUIS DOMINGUEZ ARQUES
Tel: 34-1- 575 27 63
Fax: 34-1- 578 12 31

ФРАНЦИЯ:

Ministère de la santé
Direction Générale de la Santé
1. place de Fontenoy
F-75350 Paris CEDEX 07 SP
Tel: 33 1 40 56 47 16 or 40 56 43 41
Fax: 33 1 40 56 40 54

ИТАЛИЯ:

Ministero Sanità
Direzione Generale Servizio Farmaceutico
Ufficio centrale Stupefacenti
Via della Civiltà Romana 7
I-00144 Roma
Tél.: (39-06) 59 94 31 77
Fax.: (39-06) 59 94 33 65
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ЛЮКСЕМБУРГ:

Ministère de la santé
Direction de la Santé
L-2935 Luxembourg
Tel.: (352) 478 5550
Fax: (352) 48 49 03

НИДЕРЛАНДИЯ:

Hoofdinspectie voor de geneesmiddelen van het Staatstoezicht op de Volksgezondheid
P. O. Box 5406
2280 HK Rijswijk
Tel.: 31.70.3406423

АВСТРИЯ:

Bundesministerium für Gesundheit, Sport und Konsumentenschutz
Abteilung II/C/18
Radetzkysstraße 2
A-1030 Wien
tel: 711 72 4734
fax: 713 86 14

ПОРТУГАЛИЯ:

Instituto nacional da Farmacia e do Medicamento (INFARMED)
Parque de Saúde
Av. do Brazil, 53
P-1700 LISBOA
Fax: 351 1 795 91 16 (*)

(*) Подлежи на одобрение от страна на по-висш орган.
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